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内容概要

　　从燃烧着火红木槿花的濛濛细雨中，从萨尔温江蜿蜒流过的寂静丛林中，竟有遗落的钢琴声飘
出&hellip;&hellip;　　伦敦调琴师德雷克，被军方派往缅甸，修理一架埃拉尔钢琴。
　　灼热的阳光照耀头顶，湿漉漉的树叶伸手可触，人偶戏的哀歌萦绕街头，大海和水乡无限壮阔，
如烟似雾的丛林一直铺到天际。
他千里迢迢赶到缅甸，迎接他的，竟是一名会说英语的异域女子&hellip;&hellip;&hellip;&hellip;　　调琴
师始终无法参透，自己千里迢迢走近的，是一架背负沉重使命的古老钢琴，还是一片根本无法把捉的
迷蒙世界&hellip;&hellip;
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作者简介

作者:(美)丹尼尔·梅森 译者:李燕
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章节摘录

一天下午，在英国部队驻缅甸军队的作战部总指挥、陆军上校基拉恩的办公室里，埃德加-德雷克坐在
一对发黑的电暖片旁，电暖片发出咔咔的声音。
他盯着窗外，外面正下着瓢泼大雨。
上校坐在房间另一边，他身材魁梧，皮肤黝黑，顶着一头乱莲蓬的红发，散开的浓密大胡子梳理得很
是对称，一双凶狠的绿色眼睛尤其突出。
在他的桌子后面，挂着一把班图长矛和一面涂过颜色的盾牌，盾牌上面残留着战争的伤疤。
他身穿镶着黑色马海呢花边的红色制服。
埃德加应该会记得此情此景，因为这个花边让他想到了老虎的斑纹，而且，在红色制服的衬托下，上
校的眼睛显得更绿了。
    上校走进办公室有好几分钟了，他一进门就从磨光的红色书桌后面拉出一把椅子坐下，然后就用拇
指翻开一堆文件浏览起来。
他终于抬起了头。
他浓密的胡须之后传出洪亮的男中音：“谢谢你，埃德加先生，让你久等了。
我有一件急事要处理。
”    钢琴调音师从窗户那边转过身来：“不碍事，上校。
”他用手指拨弄着膝盖上放着的帽子。
    “如果你不介意，我们现在就开始谈这件急事吧。
”上校身子往前倾了倾，“再次欢迎你来到作战办公室。
我想这是你第一次来这儿吧。
”他还没等钢琴调音师回答，就接着说：“我代表我的上级和同事，向你对此事的关注表示感谢。
这件事在我们看来十分严重。
有关这件事情的背景资料我们做了一份简介。
如果你愿意，我想先把这件事简要地给你讲讲，这很有帮助。
当你知道更多细节的时候，我们就可以讨论一下了。
”他把手放在那堆文件上。
    “谢谢您，上校，”调音师轻声回答，“我必须承认，您的要求已经勾起了我的兴趣。
这十分与众不同。
”    在办公桌的那边，上校的大胡子动了一下。
“埃德加先生，这确实非常与众不同。
关于这件事我们确实有很多要谈。
可能你还没意识到，这次的任务既是关于一个人的，也是关于一架钢琴的。
好了，我从军医少校卡罗尔本人说起吧。
”    钢琴调音师点了点头。
    大胡子又动了一下。
“埃德加先生，卡罗尔年轻时的故事我就不说了，省得烦你。
不过事实上，他的背景有点儿神秘，我们知道得不多。
他出生于1833年，爱尔兰血统。
他父亲叫托马斯·卡罗尔，在牛津郡一所寄宿学校教希腊诗歌和散文。
尽管家境贫寒，他却遗传了他父亲对教育事业的兴趣。
他在学校表现优秀，后来离开家来到伦敦的大学医学院继续深造。
毕业后，他没有和大多数人一样去开私人诊所，而是去了一家为穷人服务的郡立医院。
我们对于卡罗尔这段时期的事情一无所知，只知道他在那里待了五年。
在此期间，他娶了个当地姑娘。
但是他们的婚姻很短暂，他的妻子在分娩的时候去世了，孩子也没了。
卡罗尔从此孤身一人。
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”    上校清了清嗓子，拿起另一份文件，接着说：“妻子去世后，卡罗尔返回了伦敦。
霍乱爆发期间，他在伦敦东区的穷人避难所担任内科医生。
但他只做了两年，1863年他参加了军队医疗队，做起了外科医生。
    “埃德加先生，从那个时候起，我们对他的了解才更加全面。
卡罗尔被派到布里斯托尔的第二十八步兵队做医生，但是他刚从军四个月，就申请调到殖民地去工作
。
申请很快就得到了同意，他被派往印度萨哈兰普尔的军事医院担任副主任。
在那儿他开始小有名声，但不是作为优秀的内科医生而出名，而是作为一个冒险家而出名。
他经常跟随探险队进入旁遮普和克什米尔地区，他的人身安全不仅受到当地部落的威胁，只要沙皇一
直有争夺领土的欲望，他的危险还来自俄国特工。
在那儿他还作为一个文人出名了。
尽管不知是什么事情，呃，或许我们可以说是热情，导致了他想要一架钢琴。
一些人汇报说他躲避巡回出诊，还在医院的花园里面朗读诗歌。
这些行为被容忍了，虽然有点儿勉强。
卡罗尔明目张胆地向一位病人朗诵雪莱的诗歌，我想可能是《奥西曼迭斯》，这位病人在当地担任酋
长，他已经和我们签署了合作条约，但是拒绝交出部队。
而在病愈出院后一个星期，他又回来了，要求见见卡罗尔，而不是医院的军官。
他带来一支三百人的队伍，埃德加先生，用他本人的话说，不是我们说的，他来‘熏陶热爱诗歌的士
兵’。
”    上校抬起头来。
他认为他看到了挂在钢琴调音师脸上的一丝笑容。
“我知道，这是个非同寻常的故事。
”    “这是一首充满力量的诗歌。
”    “是的，但是我得承认，其中的篇章可能有点儿不幸。
”    “不幸？
”    “我们正在挑战自己，埃德加先生。
我在想，埃拉尔钢琴只能帮助‘士兵’变得更加‘诗情画意’。
钢琴——请注意，这仅仅是我的想法——代表了——怎么说最贴切呢——军事战略不合逻辑的延伸。
如果卡罗尔医生真的相信，把音乐带到这片土地会加快和平进程，我只能期望他带上足够多的士兵去
保卫和平。
”钢琴调音师什么也没说，上校在座位上稍微动了动，“埃德加先生，用诗歌吟诵和韵文给当地贵族
留下印象是一回事，可要求把一架三角钢琴送到最遥远的边防要塞，又是另外一回事了。
”    “我对军事一无所知。
”埃德加·德雷克说道。
    上校匆匆瞥了他一眼，继续看着文件。
他想，这个人并不是那种已对缅甸的气候和挑战作好准备的人。
调音师个子高高的，瘦瘦的，浓密的灰白头发松散地落在金丝边眼镜上。
他看起来确实更像一个学校老师，而不是一个能承担军事任务的人。
他四十一岁了，不过看起来比实际年龄要大。
他眉毛乌黑，脸上长满了胡子，鱼尾纹也爬上了他那双淡色眼睛的周围。
不过上校注意到，这或许不是苍老的缘故，而是一个人笑了一辈子的结果。
他身着一件条绒夹克，戴着领结，穿着羊毛裤。
上校想，要不是他的嘴唇长得和大多数英国人的一样丰满，真让人觉得他非常悲哀。
他的嘴形显得他有点儿迷茫，又流露出一丝惊讶，让他看起来更加软弱无力。
上校对此非常不安。
他还注意到调音师不断搓着自己的手，袖口把手腕遮住了。
这是一双他无法习惯的手，对男人而言，这双手太过细致柔软。
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当他们见面打招呼时，上校感觉到，这双手的粗糙和力量，似乎被戳在老茧下面的铁丝给移走了。
P9-12
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后记

没有以下机构的大力支持，本书就不能完稿：泰国马伊多大学热带医学系、仰光市医院，英国大英图
书馆、市政图书馆、国家美术馆、英国博物馆，美国亨利·卢斯基金会、旧金山斯翠宾植物园、斯坦
福大学图书馆、加利福尼亚大学伯克利分校、加利福尼亚大学旧金山分校。
在缅甸，赋予我创作这部作品灵感的机构数不胜数，但是如果没有缅甸人民对我的热切关怀，这本书
根本无法问世。
    我要感谢以下各位对我个人的帮助：阿托·努维、古哈·巴拉、尼古拉斯·波拉克、利萨·波利茨
、玛丽·李·波瑟特、威廉姆·波瑟特、李莉·博文、查尔斯·博恩汉姆、米歇尔·卡里斯利、利兹
·考文、劳恩·多克托罗夫、艾伦·费尔德曼、杰瑞米·费尔德、丁克·格林、大卫·格勒瓦尔、艾
玛·格鲁尼班、福米希克·卡湾摩拓、伊丽莎白·卡罗格、金·托、皮特·昆斯坦特、维尼·李、琼
斯·李荷格莱维、加菲·李普森、海伦·露瑟、萨恩凯·鲁阿荷苏万、咪咪·玛格荷特、菲扎·玛欧
夫、简尼·麦卡弗利、吉尔·麦克考克利、凯文·麦克格拉斯、埃里斯·麦克坎茨、毛贺恩·米切尔
、约沙·穆尼、卡西克·穆哈立德哈然、金妙、格雷戈里、那吉、那莹、科哈迪亚·诺塔布拉塔、金
塔纳·帕塔哈鲍迪库尔、马尼瑟恩·哈努玛霍恩、万本·朴昂苏乍格、得克·珀塞尔、马克西尼·罗
伯格、德比·洛森伯格、那德·萨奈、希德霍恩·桑德哈努、伯尼·谢弗·格勒恩、巴万·斯尼古、
加文·斯德克勒、苏万尼·苏巴维、帕恩潘·维瑞亚维亚库尔、麦荷迪希·瓦罕、苏德哈·瓦特夏哈
库、尼科拉斯·怀特、夏恩苏达·沃恩斯切纳莱、安妮·扎特琳，以及缅甸和泰国众多的人，他们把
他们的故事告诉了我，我却不知道他们的名字。
    关于缅甸方面的知识，我要特别感谢文迪·劳耀恩、唐米英·尤，以及廷勒文。
以下两位调琴师帮助我塑造了埃德加·德雷克：大卫·司考勒尼科以及本·托哈夫特。
本在古巴调琴的经历，以及修理一架李斯特曾使用过的1840年埃拉尔钢琴的经历，使他可以为另一个
回归线上的另一架大钢琴提出很好的建议。
当然，有关缅甸、调琴以及其他问题的任何错误，都是我一人犯下的。
    最后，有几个人对此书作出了特别的贡献。
克利斯提·弗莱切和唐拉姆，他们为全书提出了意见；英国斗牛士出版社的马哈·伦敦纳使埃德加·
德雷克成为一个更地道的伦敦人；美国科诺夫出版社的洛宾·德瑟是位出色的编辑，她的洞察力和敏
锐的评论，她的帮助，她的幽默感，我无比感激，无法用言语表达，我曾与她谈论了数天，仅仅就措
辞问题。
    自从我告诉父母——罗伯特和内奥米——河畔一架钢琴的第一天起，他们以及我的姐姐阿哈娜，就
将埃德加·德雷克热情地迎接到家里，鼓励我发挥想象力。
我谨向他们致以我真切的爱和感激之情。
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媒体关注与评论

一部罕见的小说，谁也不知道故事会在何处转弯。
    ——《纽约客》    梅森以极富魔力的文字，将异域的历史、文化、巫术和遥远国度的丛林、水乡融
为一炉，令人震惊。
    ——《纽约时报》    梅森创作了一部大师级的作品，经历了一场复杂又玄妙的旅程。
    ——《卫报》    《调琴师》，一部令人眼花缭乱的优美作品。
    ——《世界报》    文字的魔力，到了让人喘不过气来的程度。
    ——《朝日新闻》
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编辑推荐

《调琴师》是美国新生代畅销书作家丹尼尔·梅森的作品。
    一个遥远的国度，一片神秘的丛林，一架绝望的钢琴！
    迷乱异域，毒药文字！
一场深情而绝望的《情人》冒险！
    《纽约客》隆重推荐：    为了安放梦境，他长途跋涉而来！
    同名电影即将盛大公映，德国影像之王沃纳·赫尔佐格执导！
    从燃烧着火红木槿花的濛濛细雨中，从萨尔温江蜿蜒流过的寂静丛林中，竟有遗落的钢琴声飘出⋯
⋯

Page 9



第一图书网, tushu007.com
<<调琴师>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 10


